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ÖZ: Türkçe öğretimi insan yaşamı için son derece önemli iki alanı 
geliştirmeyi amaçlayan bir beceri dersidir. Bu alanlar anlama ve anlatma-
dır. Anlatmanın oluşabilmesi için öncelikle anlamanın oluşması gerek-
mektedir. Bu da kapsamlı bir süreci gerektirir. Bilgilerin duyu organlarıy-
la algılanmasıyla başlayan anlama süreci yeni alınan bilginin zihinde ön-
ceden var olan bilgilerle ilişkilendirilerek yeniden yapılandırılması ve 
uzun süreli belleğe depolanmasıyla son bulmaktadır. Bütün bu işlemlerin 
sağlıklı gerçekleştirilebilmesi anlamayı oluşturan temel dil becerilerinden 
dinleme ve okuma vasıtasıyla sağlanmakta ve bu becerilerin eğitimi de 
Türkçe derslerinde gerçekleştirilmektedir Çalışma kapsamında dinleme 
ve okuma becerileriyle anlama ve zihinden yeniden yapılandırma ilişkileri 
ele alınmıştır.  

Anahtar Kelimeler: Türkçe öğretimi, anlama, yeniden yapılan-
dırma. 

Comprehension and Reconstruction in Mind in Turkish Language 
Teaching 

ABSTRACT: Turkish language education is a very important 
skill lesson that aims to develop vital two fields for human life. These 
fields are comprehension and explanation. There must be 
comprehension before explanation. This requires a wide period. The 
comprehension period starts with understanding information by means of 
sense organs, continues by associating existing information with the 
newly added information and restricting them and ends with storing them 
into long-term memory. The management of these processes competently 
is provided through listening and reading that are main language skills 
that form the comprehension and the education of these skills are 
performed in the Turkish language lessons. In the frame of this study, the 
relation between reading-listening and comprehension and restricting out 
of mind are handled. 
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1. Giriş 
Her birey doğduğu andan itibaren zihninde çeşitli kodlanmış bece-

riler barındır. Bu beceriler onun yeni yaşamına uyumunu kolaylaştıran, 
hayatta kalmasına yardımcı olan özel yeteneklerdir. Bunlar içinde anlama 
ve anlatma yetisi bireyin çevresiyle iletişimini ve sosyal yönünü açığa 
çıkaran becerilerdir. İnsanı diğer canlılardan ayıran en temel özelliklerden 
biri dil yetisidir. Kişilerin birbiriyle anlaşmasını sağlayan dilin temel 
bileşenleri ise anlama ve anlatmadır. Bu iki bileşen birlikte, uyumlu bir 
varlık gösterdiğinde, birey karşısındakiyle tam anlamıyla iletişim kura-
bilmektedir. İnsanlar bir anlama, bir de anlatma becerisiyle dünyaya ge-
lirler. Bunlar informal olarak varlık gösteren dinleme ve konuşma beceri-
leridir. Bu becerileri destekleyen ve eğitim öğretim kurumlarında formal 
olarak öğrenilen okuma ve yazma ise anlama ile anlatma yetilerini ta-
mamlayan önemli becerilerdir.  

İnsan, doğası gereği var olduğu günden itibaren çevresindekilerle 
çeşitli şekillerde iletişim kurar. Bu iletişim başlangıçta daha doğal ve 
içgüdüsel tepkiler şeklinde gerçekleşirken zamanla tutarlı ve anlamlı 
etkinlikler hâline dönüşür. Hayatın her alanında kurulan başarılı iletişim, 
bireyin hem sosyal hem de psikolojik yönünü olumlu bir şekilde etkiler. 
İletişimde temel yapı taşı, vericinin kodlarla oluşturduğu mesajı alıcının 
pürüzsüz olarak algılaması ve zihninde anlamlandırabilmesidir. Bunun 
için iletişim yetisinin bileşenlerinden olan anlama ve anlatma becerileri-
nin birbirinin devamı olduğunu söylemek mümkündür. Anlama öğrenme 
alanı içinde gösterilen dinleme ve okuma becerileri aynı zamanda, anlat-
ma alanındaki konuşma ve yazma becerilerine kaynak oluşturan, bilgi 
depolama becerileri olarak ifade edilebilir. Bu noktada iletişim kavramı-
nın ne olduğunu ortaya koymakta fayda vardır. İletişim, bilgi üretme, 
aktarma ve anlamlandırma süreci (Dökmen 2005: 19); gönderici ve alıcı 
arasında, anlamlardan sonuç çıkarma ve bilgi değişimidir (Gordon 1997, 
akt. Deniz 2007: 7). Tanımlardan yola çıkarak birey için yaşamsal bir 
önem taşıyan iletişim kavramının, iki uçlu (gönderici ve alıcı) bir ilişki, 
gösteren ve temelinde anlam boyutunu bulunduran özel bir insanlık ge-
reksinimi olduğunu söyleyebiliriz. İletişim, hayattaki en önemli beceridir 
(Ünalan 1999: 67). Çünkü insanlar iletişim yoluyla birbiriyle anlaşmakta-
dır; ayrıca iletişim, toplumda bir karışıklık ortamının oluşmasına engel 
olmaktadır. Nitekim iletişimin temelinde insanların birbirini anlaması ve 
anlaşılanların karşı tarafa anlatılması yatmaktadır. Yani aslında anlama 
becerisi toplum hayatının zeminini oluşturmaktadır denilebilir. Bu zemin 
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sağlam kurulursa toplumsal yaşamda da herhangi bir aksaklık yaşanma-
yacaktır. 

Yaşam boyunca bu denli önemli olan anlama becerisinin ne olduğu 
konusunda araştırmacılar birçok görüş öne sürmüşlerdir. Anlama, yazının 
ya da konuşmanın ne demek istediğini algılamak (Göğüş 1978: 71); yazı-
da veya konuşmada bize verilmek istenen mesajları tüm yönleriyle algı-
lamak (Luma 2002, akt. Temizkan 2007: 29); dinleme, okuma ve görsel 
okuma yoluyla alınan bilgilerin üzerinde düşünme, nedenlerini araştırma, 
sonuçlar çıkarma ve değerlendirme biçimi (Güneş 2007: 229); metinde 
iletilmek isteneni doğru şekilde algılamak ve yorumlamak (Güneyli 2003: 
26) olarak tanımlanmıştır. Bu tanımlardan hareketle biz de anlamayı, 
bireyin yazılı bir metin, sözel bir ifade veya görsel bir unsurdan oluşan 
uyaranları duyu organları yoluyla algılayıp zihninde tanılaması, daha 
önce var olan bilgileriyle harmanlayarak yeniden yapılandırması ve farklı 
bir bilgi olarak yaşamında kullanmasıdır, diyebiliriz.  

Tanımlardan yola çıkarak anlamanın fizyolojik boyutunun yanında 
özellikle zihinsel bir beceri olduğunu söylemek mümkündür. Anlama, 
düşünme, inceleme, sorgulama, tahmin, ilişkilendirme, seçim yapma, 
yorumlama, analiz-sentez yapma, değerlendirme vb. zihinsel becerileri 
gerektirmektedir. Anlama sürecinde bütün bu zihinsel beceriler devreye 
girmekte, yeni bilgiler önceki bilgi ve deneyimlerin ışığında incelenmekte, 
yeniden anlamlandırılmakta ve zihinde yapılandırılmaktadır (Güneş 
2007: 229). Dolayısıyla bu yapılandırmanın olabilmesi için yeni bilgilere 
kaynaklık edecek eski bilgilerin de bulunması gerekmektedir. Yani uyarı-
ların, zihinde eski izlenimler ve bilgilerle birleşerek algılanması için, 
daha önceden izlenimler edinmiş olmamız gerekir; yoksa zihin yeni dü-
şünceyi birleştirecek dayanaklardan yoksun kalır (Göğüş 1978: 71). Bu 
bilgilerden hareketle şunu söylemek mümkündür: Yeterli önbilgiye sahip 
olmak anlam kurmada ön şarttır (Tompkins 2006, akt. Akyol, 2007: 25). 
Birey, anlamaya temel oluşturan önceki bilgilerini çeşitli yollarla edinir. 
Bunlar büyük ölçüde dinleme ve okumadır.  

Okuma ve dinleme temel olarak anlama sürecinden oluşmaktadır 
(Luma 2002, akt. Temizkan 2007: 29). Sözlü ya da yazılı bir iletinin tam 
anlamıyla anlaşılması için hem kurallarına uygun bir okuma yapılması 
hem de sözlü ifadenin dikkatlice dinlenmesi gerekir (Göçer 2007: 19). Bu 
yolla söz konusu bilgiye daha kısa sürede ulaşmak mümkün olacaktır. 
Ayrıca dinleme ile okuma becerilerinin geliştirilmesi ortak çalışmaları 
gerekli kılar. Dinleme etkinlikleri okumayı, okuma etkinlikleri de dinle-
meyi bütünler. Dinlemenin, kulakla yapılan bir çeşit okuma olduğu söy-
lenmektedir (Göçer 2007: 19). Dolayısıyla bu iki beceriyi birbirinden 
tamamen bağımsız olarak düşünmemek ve birbirini tamamlayacak etkin-
liklerle anlamanın sağlanmasına çalışmak gerekmektedir. Çünkü bunlar 
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aynı zamanda yeni bilgilere ulaşmanın da yollarındandır (Özbay 2007: 
2) ve birlikte düzenlenmeleri anlamayı ya da bilgiye daha hızlı erişimi 
beraberinde getirmektedir.  

Anlama, iletişim ve öğrenme sürecinin temel basamaklarından bi-
ridir. Bu süreçte alıcı, verici tarafından iletilen bilgiyi almak, eski bilgile-
riyle karşılaştırarak yorumlamak; bir başka deyişle anlamak durumunda-
dır. Anlama gerçekleşmediği zaman, iletişim ve öğrenme amacına ulaşa-
maz (Yangın 1999: 27). Anlamanın gerçekleşmesi de ancak bilinen bir 
dille olur. Hiç bilinmeyen bir dille yazılmış metin belki seslendirilebilir, 
fakat anlaşılmaz. Okurken anlamayı etkileyen tek unsur kelimenin tanın-
ması da değildir. İmlanın, noktalama işaretlerinin ve o dile ait anlam 
özelliklerinin de bilinmesi gerekir. Aksi hâlde eksik ve yanlış anlama 
meydana gelir (Özbay 2007: 13) 

Anlama okul öncesi dönemde dinleme yoluyla, okuma-yazma öğ-
rendikten sonra ise genellikle okuma yolu ile geliştirilmektedir. Anlayan 
birey öğrenir, öğrenen birey öğrendiklerini kullanır, öğretir ve geliştirir. 
Beyin, çalıştıkça hızlanan, kendini yenileyen bir makine gibidir. Bu yüz-
den okuyan, anlayan ve anladıklarını yorumlayan beyin üretmeye de baş-
lar (Kovacıoğlu 2006: 8).  

Daha fazla anlaşılan bilgi sürekli etkin olarak kullanılan bir beyinle 
elde edileceğinden hem dinleme hem de okuma etkinlikleri sistemli ve 
etkili bir şekilde gerçekleştirilmelidir. 

Anlama, metni bir bütün olarak algılama, yorumlama ve eleştirme 
süreçlerini doğurur (Kovacıoğlu 2006: 8) yani okuma etkinliğinin amaç-
larından biri olan anlama gerçekleşmişse okuma etkinliği başarıyla ta-
mamlanmıştır. Buna göre okuma, temel niteliği ile bir anlama sürecidir 
(Güneyli 2003: 26). Bireyin okunan ya da dinlenen metinden hareketle 
yorumlama ve eleştirme yapabilmesi anlama etkinliğinin tam olarak ger-
çekleştirildiğini gösterir.  

Anlamanın gerçekleşmesi için bireyde çeşitli becerilerin belli bir 
seviyede bulunması gerekmektedir. Anlama, okuma vasıtasıyla yazılı 
metinlerin mesajını alma; dinleme yoluyla da konuşma ve sesleri ayırt 
edip kavramaya dayanan iki önemli öğrenme alanından oluşmaktadır 
(Göçer 2007: 18). Bu öğrenme alanları dilin anlama boyutunu oluştur-
makta ve eğitimle belli bir düzeye getirilebilmektedir. Sonuçta belli bir 
seviyeye gelen bu dil becerileri de bireyin ömrü boyunca bilgiyle donan-
masında yegâne ulaşım aracı olmaktadır. Bu araçların kullanımıyla amaca 
yani anlama oluşturmaya kısa zaman ve yüksek performansla ulaşmak 
kaçınılmazdır. 
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2. Anlama Yeteneğinde İki Temel Dil Becerisi: Dinleme ve 
Okuma 

2.1. Dinleme  

Dinleme, Göğüş’e (1978: 228) göre, sonuç çıkarmak için konuş-
mayı izlemektir. Demirel (2002: 68) dinlemeyi “konuşan kişinin vermek 
istediği mesajı, pürüzsüz olarak anlayabilme ve söz konusu uyarana karşı 
tepkide bulunabilme etkinliği” olarak ifade etmektedir. Özbay (2007: 6) 
ise dinlemeyi, “konuşan ya da sesli okuyan bir kişinin vermek istediği 
mesajı, tam olarak anlayabilme becerisi” şeklinde tanımlamaktadır. 
Türkçe sözlükte dinleme, bir sesin, seslendirme ya da okuma sırasında, 
denetim amacıyla izlenmesi, ses kaynağından çıkan sesin izlenmesi 
(www.tdk.gov.tr) olarak tanımlanmıştır. Tanımlarda dinlemenin çeşitli 
yönlerine dikkat çekilmiştir. Bu tanımlara göre dinleme, sesli bir iletinin 
dikkat edilerek bellek tarafından alınması ve zihinde anlamlandırılarak, 
tepkiye dönüştürülmesidir. Dolayısıyla dinleme çok karmaşık bir zihinsel 
etkinlik gerektirmekte ve ön bilgi ile birlikte anlama sürecini oluşturmak-
tadır. 

Dinlemekten amaç, anlamaktır (Ünalan 1999: 77). İşittiğimizi an-
lamak ve saklamak ya da işittiğimizi anlamak amacıyla dikkat harcamak 
(Sever 2004: 10) olarak da tanımlanan dinleme, anlama, öğrenme ve ileti-
şim alanının en önemli unsurlarından biri olarak yaşam boyunca sürekli 
olarak kullanacağımız ya da kullanmak mecburiyetinde olduğumuz bir 
yetenektir. Nitekim dinlemenin olmadığı yerde iletişim olmaz (Umagan 
2007: 149). İletişimsiz bir hayat ise insanın doğasına aykırı olduğu için, 
amaçsızlığı ve zihnin etkinliğini minimum düzeyde kullanmayı berabe-
rinde getirmektedir.  

Araştırmacılar tarafından dinleme, konuşmada ileri sürülen düşün-
celeri anlamak, değerlendirmek, düzenlemek, aralarındaki ilişkileri sap-
tamak, bu düşünceler içinden belleğimizde saklanmaya değer buldukla-
rımızı seçip ayırmak (Ergin-Birol 2000: 120); ayrıca duyduklarımızın kısa 
süreli belleğimizden geçerek anlamlandırılması ve birçok işlemin bir 
arada etkileşimsel olarak gerçekleştiği bir edim, anlama ve yorumlama 
süreci (Keçik-Uzun 2004: 111); işitmeyi, anlamayı, anlaşılan bilgileri 
önceki bilgilerle bütünleştirmeyi ve gerekirse cevap vermeyi içeren aktif 
bir süreç (Wolff-Marsnik-Tacey-Nichols 1983, akt. Doğan, 2007: 4) ola-
rak tanımlanmıştır. Bu tanımlarda dikkati çeken unsur dinlemenin daha 
çok zihinsel yönüne değinilmiş olmasıdır. Bu bilgilerden hareketle din-
lemenin bir süreç içinde gerçekleştiğini ve bu süreçte çeşitli aşamaların 
olduğunu söylemek mümkündür. 

Dinleme sürecindeki unsurlar genel olarak şu şekilde sıralanmak-
tadır:  
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1. İşitme: Dinleme sürecinin ilk aşamasıdır. Seslerin ve söz-
lerin işitilmesidir. Sesler ile sözler kulak yoluyla alınmakta ve beyne ile-
tilmektedir. 

2. Anlama: İşitilenlere dikkat yoğunlaştırılarak ilgi duyulan 
ve gerekli görülenler seçilmektedir. 

3. Zihinde yapılandırma: Bu aşamada önce seçilen bilgiler, 
düşünceler vb. incelenmektedir. Bunlar anlama, sıralama, sınıflama, 
ilişki kurma, düzenleme, sorgulama, değerlendirme gibi çeşitli zihinsel 
işlemlerden geçirilmektedir. Daha sonra bilgiler bireyin zihinsel yapısına 
göre yeniden anlamlandırılmaktadır. Anlamlandırmada ön bilgilerle yeni 
bilgiler bütünleştirilmekte ve zihinde yapılandırılmaktadır (Giasson 
(1995), Saskatchewan (2000, 2001), Lachapelle (2001, akt. Güneş, 2007: 
79-80). 

Bazı araştırmacılar dinleme sürecindeki unsurları dört aşamada ele 
almıştır. Bunlar: algılama, dikkati yoğunlaştırma, anlamlandırma ve hatır-
lama (cevaplama) şeklinde sınıflandırılmıştır (Kingen 2000, akt. Doğan 
2007: 5). 

Dinleme sürecinin başından sonuna kadar hem duyu organları hem 
de zihin aktif bir hâldedir. Yani dinleme bireyin seslerin ve konuşma 
örüntülerinin farkında olmasıyla ve bunlara dikkat etmesiyle başlar; belli 
işaretleri tanımasıyla, hatırlamasıyla sürer ve anlamlandırmasıyla son 
bulur (Karabay 2005: 24).  

Dinlemenin fizyolojik boyutunda öncelikle sağlıklı bir işitmenin 
gerçekleşmiş olması gerekmektedir. İşitme kişinin iradesiyle olmayan, 
insanın kulağı aracılığıyla beynine giden her türlü ses unsurudur (Ünalan 
1999: 66). Birey çevresindeki bu ses unsurlarını beyne iletirken ilgisine 
göre, konuşmada ileri sürülen düşünceleri anlamak, değerlendirmek, 
organize etmek, aralarındaki ilişkileri saptamak, bu düşünceler içinde 
belleğimizde saklamaya değer bulduklarımızı seçip ayırmak (Özbay 
2005: 79) eğilimindedir. Bu eğilim de onun dinleme becerisini ortaya 
çıkarmaktadır. Yani dinleme, ses dalgalarının kulak tarafından işitilme-
sinin ötesinde bir şeydir. Ses dalgalarının oluşturduğu anlamları algıla-
mayı, bu anlamlar üzerinde düşünmeyi ve gerekirse hareket etmeyi gerek-
tirir (Doğan 2007: 4). Bu durumda dinlemenin fizyolojik boyuttan çok 
zihinsel bir etkinlik olduğunu söyleyebiliriz.  

Dinlemenin zihinsel boyutunda ise bu becerinin işittiğimizi anla-
mak ve saklamak ya da işittiğimizi anlamak amacıyla dikkat harcamak 
(Sever 2004: 10) ya da işitilen bilgileri seçme, düzenleme, önbilgilerle 
konuşmacının aktardıklarını bütünleştirme ve zihinde yapılandırma 
(Université Laval 2001, akt. Güneş 2007: 74) tanımından hareketle “dik-
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kat” unsurunun etkili olduğunu söyleyebiliriz. Anlamanın bir zihin etkin-
liği olduğu gerçeğini düşünürsek dinleme ve anlama arasındaki ilişkiyi, 
birbirinin başlangıç ve sonucu olan zihin olayları (Sever, 2004: 10) şek-
linde açıklamamız mümkündür. Yani dinleyici dinleme sürecinde ön bil-
gileri ve deneyimleri ışığında konuşmacının aktardıklarını inceler, bazı-
larını alır; kendi için yararlı gördüğü bilgileri, düşünceleri uygulamak 
veya değerlendirmek amacıyla seçer; seçtiği bilgilerle ön bilgilerini bir-
leştirir ve zihinde yapılandırır (Güneş 2007: 74). Bu yolla dinleyicinin 
başlangıçta dikkatle seçip, önbilgileriyle bütünleştirdiği bilgiler, anlama 
sonucunda yeniden yapılandırılan bilgiler olarak son şeklini alır.  

Dinleme çocuğun yaşamında yer alan ilk ana dili ve anlama etkin-
liği (Sever 2004: 10); dilin dört alt becerisi içinde en çok kullanılanıdır 
(Ünalan 1999: 66). Ayrıca dinleme/izleme, iletişim kurmanın ve öğren-
menin temel yollarından biri olup verilen iletiyi doğru bir şekilde anlama, 
yorumlama ve değerlendirme becerisidir. Bu becerinin geliştirilmesiyle, 
öğrencilerden dinlediklerini/izlediklerini sıralama, sınıflama, sorgulama, 
ilişkilendirme, eleştirme ve bunlarla ilgili çıkarımlarda bulunma gibi üst 
becerileri gerçekleştirmesi beklenmektedir. (2005 İlköğretim Türkçe Der-
si (6, 7, 8. Sınıflar) Öğretim Programı). Bu nedenle dinleme becerisine 
doğuştan edinilmiş bir beceri olarak bakmamak ve onu geliştirmek için 
eğitime başvurmak gerekmektedir. Çünkü sistemli bir eğitimle kazanıl-
mayan dinleme becerisi öğrencileri dinlediklerini anlayan, ayıran, değer-
lendiren kişiler hâline getirmez. Bu nedenle öğrencileri dinlediklerini 
anlamaya, ayırmaya, eleştirip değerlendirmeye götürecek beceri ve alış-
kanlıkların kazandırılmasında ana dili öğretimine büyük sorumluluklar 
düşmektedir (Yıldız 2003).  

İnsanlarla iletişim kurmanın, karsımızdaki kişilerin duygu ve dü-
şüncelerini anlamanın, etrafımızda olup bitenleri kavramanın ve bilgiye 
ulaşmanın en kısa ve en çok kullanılan yolu dinlemedir (Yıldırım 2007: 
26). Ayrıca bu beceri, okul çağına kadarki tek anlama becerisi olarak 
karşımıza çıkmaktadır (Doğan 2007: 5). Birey, okulöncesine ait bütün 
bilgi, duygu ve düşünce evrenini dinleme yoluyla oluşturur (Sever 2004: 
10). Yani bu beceri bu yaş grubu için, bilgi almanın, öğrenmenin, anla-
manın başlıca yollarından biridir (Göğüş 1978: 227). Bu dönemde din-
leme yoluyla edinilen bilgiler yaşam için gerekli ve çevresel faktörlerin 
tekelinde olan bilgilerdir. Bu nedenle okulla birlikte bu bilgilerin üzerine 
sistemli, organize bilgiler ekleneceğinden bu becerinin de daha üst dü-
zeyde gerçekleştirilmesi sağlanmalıdır. Dolayısıyla dinleme becerisinin 
geliştirilmesi çok önemlidir. Öğrencinin artık öğretmeni anlamaya başla-
dığı bir seviyeden itibaren sistemli bir dinleme eğitimi verilmelidir (Yal-
çın 2002). 
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Dinleme becerisi geliştirilirken rastgele yöntemler kullanılmamalı-
dır. Dinleme öncesinde, sırası ve sonrasında gerçekleştirilmesi gereken 
işlemler vardır. Bu doğrultuda dinleme süreci boyunca dikkat edilmesi 
gereken üç boyuttan söz edilebilir. Bunlar: Öğrencinin dinlemede duruşu, 
oturuşu, yüz, göz, baş hareketleri devinişsel; konuşmacıyı zevkle, isteye-
rek, empatik olarak dinlemesi duyuşsal; konuşmacının iletilerini zihinsel 
işlemlere tabi tutması bilişsel boyutu oluşturur (Güleryüz 2000). 

Dinleme öncesinde dinlemeye hazırlanılması, dikkatin konu üze-
rinde toplanması ve dinleme amacının belirlenmiş olması gerekir (Aras, 
2004: 60). Bu çalışmalar öğrencinin hem dinlediklerini anlamasını, yo-
rumlamasını, zihinde yapılandırmasını hem de zihinsel becerileri geliş-
tirmesini kolaylaştırıcı olmaktadır (Özbay 2007: 67). Güneş, (2007: 89) 
dinleme sırasında yapılacak konuşmanın konusunu belirleme, konuşma-
cının hareket ettiği noktaları belirleme, ana düşünceyi ve yardımcı düşün-
celeri bulma; dinleme sonrasında yapılacak konuşmanın amacını yorum-
lama, bilgileri sıralama, sınıflama, ilişkilendirme, düzenleme, bilgileri 
yeniden kullanmak ve hatırlamak için zihinde düzenleme, anahtar kelime-
leri kullanma, karşılaştırmaları ve örnekleri kullanma, ön bilgilerle yeni 
bilgiler arasında bağ kurma vb. etkinlikleri zihinsel yapılandırma çalışma-
ları olarak sıralamıştır. 

2.2. Okuma  

Okuma, bir yazıyı oluşturan simgesel imleri seslendirmek ya da o 
imlerin belirttiği düşünceleri anlamak eylemi (Oğuzkan, 1993: 103); bir 
yazıyı, kelimeleri, cümleleri, noktalama işaretleri ve diğer öğeleriyle 
görme, algılama ve kavrama eylemi (Ünalan 1999: 84); sözcüklerin duyu 
organları yoluyla algılanıp anlamlandırılmasına, kavranmasına ve yo-
rumlanmasına dayanan zihinsel bir etkinlik (Sever, 2004: 10); her dilin 
kendi kurallarına uyarak yazılı mesajları sözlü mesaj haline getirmek, 
kavramak, muhakeme yürütmek ve yargıya varmaktır (Ruşen 1990: 1). 
Bu tanımlarda okuma eylemi daha çok fizyolojik boyutuyla ele alınmıştır. 
Yazılı bir metni oluşturan sembollerin görülmesi, algılanıp seslendirilme-
sini okuma olarak ele alan tanımların yanında bir de bu eylemi daha çok 
zihinsel bir etkinlik olarak ele alan tanımlar vardır. 

Okuma, görme, algılama, seslendirme, anlama, beyinde yapılan-
dırma gibi göz, ses ve beynin çeşitli işlevlerinden oluşan karmaşık bir 
süreç (Güneş 2007: 117); görme, algılama, dikkat, hatırlama, anlamlan-
dırma, yorumlama, sentez ve çözümleme gibi farklı zihinsel işlemlerin bir 
arada gerçekleştiği; insanın kendisini, çevresini ve dünyayı tanımak için 
bilgi ve kültür kazanmasında ve eleştirel bilince ulaşmasında rol oynayan 
çok önemli bir eğitim aracı ve dil becerisi (Coşkun 2002: 41-51); basılı, 
yazılı ya da görüntülü kelimeleri, simgeleri göz ile algılayıp zihindeki 
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kelime anlamıyla bütünleştirerek anlamlandırma, buna bağlı olarak kav-
rama, düşünme, yorumlayarak eleştirme ve tekrar düşünme faaliyetleri-
nin hızlı bir şekilde, duyu organları ve beyin arasında gerçekleştirilen 
iletişimini içeren bir süreç (Bınarbaşı 2006: 9); basılı sözcükleri duyu 
organları yoluyla algılayıp, bunları anlamlandırma, kavrama ve yorum-
lamaya dayanan zihinsel bir etkinliktir (Özdemir 1990: 11). Bu tanımlar-
da ise okumanın zihinsel yönüne daha çok dikkat çekilmiştir. Yukarıda 
verilen tanımlardan yola çıkarak okuma eylemiyle ilgili birçok tanımın 
yapıldığı ve bu çeşitliliğin okuma becerisinin karmaşık bir süreçte ger-
çekleşmesinden kaynaklandığını söyleyebiliriz. Yani okumak, karmaşık 
zihinsel süreçleri içerir. Yazılı sembollerin duyu organlarıyla algılanma-
sından sonra, okuyucu okuduklarına anlam yüklemeli, daha sonra yorum-
lamalı, akıl yürütmeli, muhakeme etmeli ve değerlendirebilmelidir (Koç-
yiğit 2003). Bu yönüyle okumanın hem fizyolojik hem de bilişsel bir 
işlemler bütünü olduğunu söylemek mümkündür. Nitekim okuma eylemi, 
görme ve seslendirme yönüyle fizyolojik, kavrama yönüyle de psikolojik 
(Göğüş (1978: 60) kavrama yönünü ruhsal bir süreç olarak değerlendirir) 
bir süreçtir. Duyu organları ve zihin arasında etkili bir bağlantı kurul-
madan okuma etkinliği gerçekleşemez (Tazebay 1997: 5). Dolayısıyla 
okuma girişik bir eylemdir; görme, anımsama, anlama, seslendirme, de-
ğerlendirme gibi çeşitli işlemleri kapsar (Göğüş 1978: 63), denilebilir. Bu 
yönüyle okumanın, anlama oluşturmada bireyin okula başlaması ve sis-
temli olarak bu beceriyi oluşturmasıyla başlayan vazgeçilmez bir yol 
olduğu söylenebilir.  

Okuma, sözcükleri, cümleleri oradan da paragraf ile metni görmek 
ve seslendirmek eyleminin ötesinde düşünsel bir çabayı gerektiren etkin-
liktir, bir düşünme sürecidir ve anlamlandırmayı gerektirir (Sever 2004: 
14). Kişi bu anlamayı gerçekleştirirken bir zihinde yapılandırma da oluş-
turur. Yani okuma sürecinde okuyucu, amacı çerçevesinde çalışmalar 
yapmakta ve metindeki bilgilerle ön bilgilerini bütünleştirerek zihinde 
yapılandırmaktadır (Güneş 2007: 120). Zihinde yapılandırma gerçekleşti-
rilirken yeni alınan bilgiyle eskiden yapılandırılmış bilgilerin harman-
lanmasına ihtiyaç duyulur. Bu ön bilgiler öğrencinin dünya, olaylar ve 
kitaplar hakkındaki bilgileri ile okunacak metin arasında bir köprü oluş-
turmaktadır. Ön bilgiler, öğrencinin metinden çıkarımlar yapmasına ve 
metni analiz etmesine katkı sağlamaktadır (Akyol 2007: 25). Okuyucu 
önbilgilerini kullanarak metni çözümlemeye çalışır (Özbay 2007: 2). 
Başka bir ifadeyle bir metni anlamak için, uygun bilgi yapılarının veya 
uzun süreli bellekte depolanmış olan art alan bilgisinin kullanımı ve aktif 
hale getirilmesi (Pulido 2004, akt. Özenici 2007: 3) gerekmektedir. 

İki ayrı çaba gibi görünen okuma ve anlama aslında birbirine ne-
den – sonuç ilişkisi ile bağlıdır. İnsan anlamak için okur. Okuduğunu da 



210 
TÜBAR-XXVII-/2010-Bahar/Arş.Gör. Tazegül DEMİR 

anlamak ister (Demirel 2003: 83). Okumada en önemli husus anlamadır. 
İyi bir okuma faaliyeti, verilmek istenen mesajın doğru anlaşılmasıyla 
gerçekleştirilir (Keleş 2006: 9). Fakat sadece anlamış olmak da yetme-
mektedir. Okuyucu, okuduğunu anladıktan sonra, onu bir değerlendirme-
ye tabi tutabilmelidir. Okuduğunu yorumlayabilmeli, eleştirebilmelidir 
(Ünalan 1999: 91). Buna göre okumada temel meselenin yazarın metinle 
kurduğu anlam örgüsünün okuyucunun zihninde bir bütünlük oluşturması 
ve okunanların okuyucu tarafından değerlendirilebilmesi olduğunu söy-
lemek mümkündür.  

Okuduğunu anlama veya okurken anlamın yapılandırılması, bu et-
kinliğin amacıdır ve tek başına meydana gelen basit bir süreç değildir, 
çünkü içerisinde okuyucunun yazarın kelimelerini çözümlediği ve yazarın 
amacına uygun bir metnin anlaşılmasını yapılandırmak için, art alan 
bilgisinden faydalandığı karmaşık ve dinamik bir süreçtir. Her bir okuyu-
cu, yazarın kelimeleri, kendi bilgisi ve yaşantılarını içeren karşılıklı etki-
leşime dayanarak bir metni farklı şekillerde yorumlamaktadır. Okuduğu-
nu anlama, okuyucunun yaşantılarına, dil bilgisine, metinlerin türlerini 
ve yapılarını içeren bilgiye, biliş ötesi ve temel usa vurma stratejilerine 
dayanmaktadır (McKnight 2002, akt. Özenici 2007: 2). 

Özdemir (2002), okumanın üç boyutu olduğuna dikkat çekmiştir. 
Araştırmacıya göre okumanın birinci boyutu, kağıt üzerindeki imleri bir-
birine çatarak anlamlar çıkarma yani sembolleri görme ve seslendirme 
aşamasıdır. Okumanın ikinci boyutunda ise okuma becerisini kazandıktan 
sonra sürekli olmasını sağlama boyutu yani okuma becerisinin okuma 
alışkanlığına dönüştürülmesi olduğunu ifade etmiştir. Okumanın üçüncü 
boyutu ise anlam oluşturmayla ilgilidir. Bu boyutta okuma alışkanlığına 
düşünceyi katarak eleştirel bir biçim kazandırılması söz konusudur. Diğer 
araştırmacılar ise okuma becerisinin unsurlarını sınıflandırarak açıklamış-
lardır. Onlara göre okuma alanları üç temel aşamada oluşur:  

Görme: Okuma sürecinin ilk aşamasıdır. Yazıların ve resimlerin 
görülmesidir. Bu aşamada yazılar, görseller fiziksel olarak alınmakta ve 
beyne iletilmektedir. 

Anlama: Okunanlara dikkat edilerek ilgi duyulan ve gerekli görü-
len bilgiler seçilmektedir. Bu anlamda dikkat önemli olmakta ve bütün 
anlama sürecini etkilemektedir.  

Zihinde Yapılandırma: Bu aşamada önce seçilen bilgiler, düşünce-
ler vb. incelenmektedir. Ardından anlama, sıralama, sınıflama, ilişki 
kurma, düzenleme, sorgulama, değerlendirme vb. zihinsel işlemlerden 
geçirilmektedir. Daha sonra bilgiler bireyin zihinsel yapısına göre yeni-
den anlamlandırılmaktadır. Anlamlandırmada ön bilgilerle yeni bilgiler 
bütünleştirilmekte ve zihinde yapılandırılmaktadır (Giasson 1995), 
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Saskatchewan (2000, 2001), Lachapelle (2001, akt. Güneş 2007: 79-141). 
Bu sınıflandırmada okuma etkinliğinin başlangıcından itibaren bütün 
aşamaları sıralanmıştır. Ancak okumanın zihinde yapılandırma boyutu-
nun karmaşık bir süreçler bütünü olduğunu düşünürsek anlamanın oluş-
masında okuma öncesi, sırası ve sonrasında uygulanması gereken çeşitli 
etkinliklerden bahsetmek mümkündür. 

Okuma anlama etkinliği araştırmacılar tarafından üç bölüm halinde 
ele alınmıştır. Bu bölümlerin her birinin diğerinden farklı amaçları ve 
işlem basamakları bulunmaktadır. Bu bölümler şöyledir:  

Okuma öncesi aşama: Bu aşamanın amacı, öğrencinin konuyla il-
gili bilgisini harekete geçirmek, parçayla ilgili, okuma sırasında gerekli 
olacak çalışmayı yapmak ve son olarak da parçayı okumaya motive et-
mektir. Bu aşamada var olan bilgiyi harekete geçirmek için resimler, 
açıklamalar, gösteriler veya drama kullanılabilir. 

- parçanın içeriğini tahmin etme 

- okumaya istekli olma 

- okuma amacını belirleme 

- gerekli kelime bilgisi 

- uygulama (üretici beceriler) (Dublin-Bynica 1991, akt. Has-
ra 2007: 28 ). 

Okuma süreci: Bu aşamanın amacı, parçanın okuyucuya ne vermek 
istediğinin algılanması ve içeriğin kavranmasıdır. Bu aşamada öğretme-
nin öğrenciler okumaya başlamadan önce parçayla ilgili bir dizi soru 
yöneltmesi öğrencilerin ilgisini parçanın temel fikrine çekecektir. Okuma 
sırasında öğrencilerin okuma öncesinde verdikleri cevapların kontrol 
edilmesi öğrencinin kafasındaki soru işaretlerinin yok olmasını sağlaya-
caktır. Okuma süreci kural olarak, parçanın genel olarak anlaşılmasıyla 
başlar ve daha sonra paragraflar, cümleler veya kelimeler gibi daha 
küçük parçalara inilir (Sarıçoban 2001: 1)  

Okuma sonrası aşama: Bu aşamada amaç, içeriği gözden geçir-
mektir. Okunan yeni bilgiyle, varolan bilgi arasında bağ kurarak yorum 
yapabilme ve öğrenilen yeni bilgiyi kelime ve dilbilgisi açısından güçlen-
dirmek yine bu aşamada gerçekleşir. Öğrencinin bu aşamada yeni bilgi 
ile var olan bilgilerini ilişkilendirebilmeleri ve genel bir yargıya varabil-
meleri amaçlanır (Hasra 2007: 29). Okuma sonrasında, iyi okuyucu aldı-
ğı notları da kullanarak özetlemeler yapmaktadır. İlk izlenimlerinin ve 
düşüncelerinin gelişim ve değişimi zihinsel süzgeçten geçirerek yeni an-
lama ulaşma şeklini bir kez daha düşünür ve yorumlar yapmaya çalışır. 
Okuma sonrasında okunanlar hakkında yorumlar yapılmalıdır. Bu yo-
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rumlar aracılığıyla metinler arası bağlantılar kurulduğu gibi öğrencile-
rin ilişkilendirme yetenekleri de gelişecektir (Akyol 2007: 28). Zaten 
okuma; zihnin gelişimine büyük katkı sağlayan bir öğrenme alanıdır. 
Okuma sürecinde yazılar zihinsel kavramlara çevrilmekte, anlamlandı-
rılmakta ve beyinde yapılandırılmaktadır. İlköğretim düzeyinde öğrenci-
lerin okuma becerilerini geliştirerek; düşünen, anlayan, eleştiren, tartı-
şan, ön bilgileriyle okudukları arasında ilişkiler kuran ve yeni anlamlara 
ulaşan okuyucular olmaları gerekmektedir (MEB 2005: 20-21). 

Değerlendirme uygulamaları aslında her üç aşamanın kendi içinde 
gerçekleştirilmesi gereken bir boyutunu oluşturur. Okuma sırasında da 
işletilebilen değerlendirme süreci, daha çok okuma sonrası süreçte oku-
nan metnin tamamının doğru ve eksiksiz kavranıp kavranmadığının, oku-
ma amaçlarının gerçekleşip gerçekleşmediğinin, metinle ilgili tahminle-
rin doğru olup olmadığının denetlenmesi ile ilgilidir (Karatay 2007: 44). 
Değerlendirme boyutunda okuyucunun kendi kendine çeşitli sorular sor-
ması uygun bir yöntem olabilir. Dolayısıyla aktif bir öğrenmenin gerçek-
leştirilebilmesi için çalışılacak/okunacak konu hakkında birtakım sorula-
rın kişi tarafından kendi kendine sorulmalı, okunduktan sonra önceki 
bilgilerle, yeni bilgilerin kritiği yapılabilmeli, anlaşılması zor olan bö-
lümler tekrar okunabilmeli, okunan konuda öz olarak ne verilmeye çalı-
şıldığı tespit edilebilmeli, okunan her bölüm kendi ifadeleriyle özetlene-
bilmeli, okunan bölüm ile ilgili değişik şahısların görüşleri alınabilmeli 
ve değerlendirilebilmelidir (Yorulmaz 2001: 41). 

Bir anlama becerisi olarak okumada metindeki bilginin ortaya çıka-
rılması okuyucunun konu hakkında daha önceden sahip olduğu bilgi biri-
kiminden etkilenmektedir. Araştırmacılar, okuduğunu anlama kavramını, 
okuyucunun yeni bilgiyi daha önce bildikleriyle ilişkilendirdiklerinde ne 
olmaktadır sorusunu açıklamak için kullanmaktadırlar (Özenici 2007: 
58). Ayrıca okuduğunu anlamanın yeteri kadar kelime hazinesine ve art 
alan bilgisine sahip olan bir okuyucuya gerek duyduğu (Jerald 2006, akt. 
Özenici 2007: 62) da araştırmalarla kabul görmüş bir bilgidir. Bu nedenle 
önceden edinilen dil, deneyim ve bilişsel beceriler okuma sürecinde 
önemli bir rol oynamaktadır. 

2.3. Yeniden Yapılandırma 
Yeniden yapılandırma, metinden öğrenilen bilgilerin metnin konu-

su hakkında önceden edinilmiş bilgilerle ilişkilendirilerek zihinde güncel-
lenmesidir. Bilginin yeniden yapılandırılması, o andaki dikkate ve daha 
sonra bilgiyi yeniden elde etmek için harcanan çabaya bağlıdır. (Moffet-
Wagler 1976, akt. Temizkan 2008: 31). Dış dünyaya ait pek çok bilgi her 
an duyu organları yardımıyla beyne iletilmektedir. Beyin bu bilgilerden 
kendi için gerekli olanları ve dikkatini çekenleri tekrar yoluyla kısa süreli 
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bellekten uzun süreli belleğe alarak anlama gerçekleştirir. Anlama olu-
şumunda yeni bilgiler eğer zihinde eski bilgilerle ilişkilendirilir ve farklı, 
bütünleştirilmiş, güncel bilgiler haline getirilirse kalıcı olur.  

Beyin anlamayı gerçekleştirmek için en çok dinleme ve okuma ey-
lemlerini kullanır. Okunan ya da dinlenen metinden yeni yapılandırmalar 
oluşturmak, metinde anlatılanlar hakkında önceden bir bilginin olmasına 
bağlıdır. Yani öğrencilerin konuyla ilgili hazır bulunuşluk düzeyleri uy-
gun seviyede değilse metnin okunması ya da dinlenmesinden sonra yeni 
bir bilgi yapılandırmasının oluşması güç olacaktır. Çıkarımlarda bulun-
ma genel olarak, okuyucuların daha önceden sahip oldukları şemalar 
temelinde yapılmaktadır. Başarılı bir okuduğunu anlama etkinliği, bir 
metni anlamanın her düzeyinde sonuçlar çıkarmaya bağlıdır. Bu, metni 
art alan bilgisiyle ilişkilendirmeden, metinlerin farklı bölümlerinin birbi-
riyle eşleştirilmesine, bilinen elementlerden bilinmeyene doğru uzayıp 
giden bir süreçtir. Yeni bilgi, en iyi şekilde önemli art alan bilgisiyle en-
tegre edildiği zaman yeniden hatırlanır ve öğrenilir. Okuyucular art alan 
bilgilerini kullanarak çıkarımlarda bulunurlar (Özenici 2007: 70). Bu 
demek oluyor ki eğer anlama sağlanmak isteniyorsa bireyde konuyla 
alakalı yeterli bir ön bilginin ya da alt yapının olması zorunludur. Çünkü 
hem öğrenme hem de öğrenilenlerin yaşamda kullanılması ancak, anlam-
landırılmış bilgilerle sağlanır. Yani anlamlı öğrenmede bireyin, obje ve 
olayların özelliklerini algılama, onları zihninde yeniden organize etme 
özelliği vardır. Birey, algılarını üst düzeyde genelleme ve soyutlama ya-
parak daha önceden öğrendikleri üzerine organize ederek özümler, yapı-
sallaştırır. Bunun sonucunda zihninde yeni bir anlam gelişir (Köksal 
2005: 113). Yani anlamada zihnin topladığı bilgileri yeniden yapılandır-
ma gerçekleştirmesini bir fabrikaya alınan hammaddeye benzetebiliriz. 
Okunan ya da dinlenenlerden alınan ham bilgileri zihindeki eski bilgilerle 
ilişkilendirerek, amacımız doğrultusunda yeni bir ürün (bilgi) olarak ile-
ride kullanabilmek üzere hafızada depolama işlemi tam olarak bilgilerin 
yeniden yapılandırılması sürecini ifade etmektedir. 

Anlamada temel etkinlik okunanların ya da dinlenenlerin zihinde 
yapılandırılması ve anlam birliklerinin oluşturulmasıdır. Özbay’a göre 
(2005: 67) okuduğunu anlama becerisini geliştirmeye yönelik öğretim 
etkinlikleri, dinlediğini anlama becerisinin gelişimini de etkilemektedir. 
Okuma ve dinlemenin her ikisi de zihnin anlama süreciyle ilgilidir. Bu 
nedenle bu iki beceri birlikte kullanıldığında anlamada daha üst düzey 
başarı elde edilebilir. Okuduğunu anlama becerisi üst seviyede olan bir 
kişinin, dinlediğini anlama becerisi de üst seviyede olacaktır. Bu yüzden 
okuma becerisinin, dinleme becerisine doğrudan etki eden bir unsur ol-
duğunu söylemek mümkündür. Araştırmalar, anlama sürecinde okuyucu-
nun metindeki bilgileri aynen almadığını göstermektedir. Okuyucu metin-
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deki bilgileri kendine göre seçmekte, bazılarını atmakta, bazı yerlere 
eklemeler yapmaktadır (Güneş 2007: 230). Bunu yaparken de birey ön-
ceden okuma ya da dinlemeyle elde ettiği bilgileri kullanmaktadır. 

Anlamanın sağlanması okuyucu ya da dinleyicinin bunu sağlamak 
için oluşturduğu çeşitli stratejilerin varlığına bağlıdır. Okuyucular anlama 
için etkili stratejiler kullandıklarında metinler üzerinde bazı işlemler 
uygularlar, anlama sürecini denetlerler ve bunun sonucunda art alan 
bilgileriyle yeni bilgiyi bütünleştirirler (Çetinkaya 2004: 26). Bu bütün-
leştirme bir örgütleme işlemidir ve yeniden yapılandırmada son derece 
etkilidir. Örgütleyici stratejiler, öğrencinin bilgiyi kendine göre yeniden 
organize ettiği önemli stratejilerdir. Örgütleyiciler öğrencilerin yeni ka-
zanılan bilgiler ile hali hazırda sahip oldukları arasında köprü kurmala-
rını sağlayan bilgilerdir (Erden 1997, akt. Çerçi 2005: 28). Başka bir 
bakış açısından okuma anlama, metindeki bilgi, yeni girdi ve okuyucunun 
içerisinde bulunduğu durum arasında meydana gelen karşılıklı bir etkile-
şimin sonucudur (Özenici 2007: 51). Bu etkileşimin kalıcı izli anlamlar 
oluşturması, bilgilerin sistematik birlikler haline getirilmesiyle mümkün-
dür. Bu birlikler ise olduğu gibi ezberlenen ya da ilişkilendirilmeden kod-
lanmaya çalışılan kalıplaştırmalarla mümkün olmaz; uygun stratejilerle 
uzun süreli belleğe aktarılan, sınıflandırılan ve bütünleştirilen bilgi küme-
leriyle mümkündür.  

Birey okuduğunu anlamak için karmaşık bir sürece tabi tutulur. Bu 
süreç içerisinde okuyucuların art alan bilgisi, daha önceki yaşantıları, 
metindeki bilgi ve metinle olan ilişkilerine yönelik takınacakları tavır gibi 
süreçlerin kombinasyonu yoluyla, okuyucuların, metinle karşılıklı etkile-
şim içerisine girerek, anlamı yapılandırdıkları bir süreçtir (Pardo 2004), 
Bock (2003, akt. Özenici 2007: 4). Hem okuma hem de dinleme bireyin 
karşısındaki iletiyle etkileşim gerçekleştirdiği, fizyolojik ve bilişsel birta-
kım işlemlere tabi tutulduğu bir süreci karşılar. Bu süreçte mühim olan 
bireyin ilgisi ve dikkatinin ileti üzerine odaklanması ve yeni bilginin ihti-
yaç doğrultusunda zihinde yapılandırılmasıdır. 

Okuyucu sadece mesajı kaydeden değil, aynı zamanda metni an-
lamlı biçimde yapılandırandır (Sahinel 2001). Nitekim elimize aldığımız 
yabancı dille, bilmediğimiz çeşitli simgelerle oluşturulmuş bir metin de 
seslendirilebilir; ancak bu durumda anlama gerçekleşmez ve zihin bu 
metne dair hiçbir yapılandırma gerçekleştiremez. Bu nedenle okuma as-
lında seslendirilenlerin anlaşıldığı ve yeni bilgiler oluşturmada yapılandı-
rıcı unsurlar barındıran bir etkinlik olarak görülmelidir. Buna göre oku-
duğunu anlama, bir okuyucunun, yazarın mesajını yeniden yapılandırmak 
için ipuçları olarak yazılı metni kullandığı, hedefe yönelik bir süreci içe-
ren anlamlı yapılandırma aktivitesi olarak da tanımlanabilir (Özenici 
2007: 51). Moffet ve Wagler (1997: 127-129) okuduğunu anlayabilmenin 
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başlıca şartları arasında “yeniden yapılandırma”yı gösterir. Onlara 
göre yeniden yapılandırma, metinden öğrenilen bilgilerin metnin konusu 
hakkında önceden edinilmiş bilgilerle ilişkilendirilerek zihinde güncel-
lenmesidir. Bilginin yeniden yapılandırılması, o andaki dikkate ve daha 
sonra bilgiyi yeniden elde etmek için harcanan çabaya bağlıdır (akt. Te-
mizkan 2007: 31).  

Okuyucu, belleğe giren sözel bilgi birimlerini, bilişsel düzeyde ye-
niden yapılandırabilir ve organize edebilirse, okuduğunu anlamanın ger-
çekleşeceğine inanılmaktadır. Okuma anlamaya, sadece cümleler veya 
anlam bilgisinin ötesinde, kavramsal içerik bilgisi olarak bakılmakta ve 
bir süreç gözüyle yaklaşılmaktadır (Chun 2001, akt. Özenici, 2007: 2). 
Zihin kavramlarla düşünür. Kelimeler düşüncelerin dışa yansıtıldığı so-
mut yanlarıdır. Bu nedenle anlama da şüphesiz kelimelerle gerçekleştiri-
lir. Bireyin yaşamı boyunca edindiği kelime serveti onun hem zihnine 
bilgileri iletmesine hem de bu bilgileri yapılandırılmasına yardımcı ola-
cak son derece mühim materyallerdir.  

Güneş (2007: 231-237), anlama becerisinde çeşitli modellere de-
ğinmiştir. Bunlar: “Geleneksel Model” ve “Yapılandırıcı Model”dir.  

Geleneksel modelde metnin defalarca okunması, metnin ana fikri 
ile metindeki olayların tespiti anlam için yeterli görülmüştür. Bunun tes-
piti için de metinle ilgili daha çok hatırlamaya dayalı sorular sorulmuş ve 
öğrencinin anladığı varsayılmıştır.  

Yapılandırıcı model ise kendi içinde “Süreçsel Model” ve “Etkile-
şimsel Model” olarak ikiye ayrılmıştır. Süreçsel modelde anlama gelişim-
sel bir süreçtir ve bu sürecin aşamaları ile geliştirilecek becerileri mevcut-
tur. Öğrenci metindeki bilgileri incelemekte, seçmekte, tahminler oluş-
turmakta ve önceki bilgileriyle ilişkilendirmektedir. Bu zihinsel işlemler 
sonucunda ulaşılan anlamlar, zihinsel yapıda yeniden düzenlenmektedir. 
Yani zihinsel yapıya yeni bilgiler yerleştirilirken hem mevcut bilgiler 
hem de zihinsel yapı yeniden şekillendirilmektedir. Bu modele göre bil-
ginin işlenmesi birbirine bağlı üç aşamada yapılandırılmaktadır. Bunlar:  

Seçme: Okuyucunun önbilgilerine, zihin yapısına, ilgi ve ihtiyaçla-
rına dayalı olarak metinden sadece belli bilgileri almasıdır. 

Sıralama: Bu aşamada seçilen bilgiler önemine göre sıralanmakta-
dır. Önem sırasını ilgi ve ihtiyaçları doğrultusunda okuyucu belirler. 

Düzenleme: Sıralanan bilgiler çeşitli işlemlerden geçirilerek düzen-
lenmektedir. Düzenleme sürecinde bilgiler, sınıflama, sorgulama, ilişki-
lendirme, değerlendirme, iç bağlantılar kurma vb. gibi zihinsel işlemler-
den geçmektedir. Ardından düzenlenmiş bu bilgilere okuyucunun ön 
bilgileri eklenmekte ve yeniden anlamlandırılmaktadır. Böylece okuyucu 
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metinden aldığı anlamla kendi bilgilerini bütünleştirmekte ve yeni anlam-
lara ulaşmaktadır.  

Zihinde yapılandırma işlemi üç düzeyde gerçekleştirilir. Metnin 
küçük yapıları, metnin büyük yapıları ve zihinde düzenleme. Küçük yapı, 
metinde bulunan kelime, cümlecik ve cümleler; büyük yapı, metnin pa-
ragrafları, en belirgin bölümleri ya da tümüdür. Anlamada önce küçük 
yapılar sonra da büyük yapı zihinde canlandırılır. Zihinde düzenleme 
işlemi ise küçük ve büyük yapıların oluşturduğu anlamaların zihinde dü-
zenlenmesidir. Bu düzenleme sürekli yapıldığında artık kişiye has bir 
zihin düzeni oluşturulmaktadır. Ne kadar çeşitli metin okunursa zihinde o 
kadar geniş bir düzenleme becerisi oluşur.  

Etkileşimsel modelde ise anlama üç bileşenden oluşan etkileşimsel 
bir süreçtir. Bunlar metin, okuyucu ve ortamdır. Anlama sürecinde oku-
yucu okuma öncesi, okuma sırası ve okuma sonrasında bir dizi zihinsel 
işlemler yapmaktadır. Önbilgileri harekete geçirme, tahminler yapma, 
sorgulama, anlamayı kontrol etme, değerlendirme gibi. Anlama sürecinin 
diğer bileşeni metin olmaktadır. Metin, içerdiği çeşitli bilgi ve düşünce-
lerle okuyucunun ön bilgilerinin etkileşmesini sağlamaktadır. Anlama 
sürecinin ortam bileşeni ise metnin anlaşılmasına fiziksel, sosyolojik ve 
psikolojik olarak etki etmektedir. Anlama, etkileşim sonunda oluşturulan 
anlamı düşünme, düzenleme ve zihinde yapılandırma sürecidir. İyi bir 
anlama için üç değişkenin birbiriyle sürekli etkileşim içinde olması ge-
rekmektedir. 

Birini anlamak demek, zihnimizde bizimle konuşan kimseninkine 
benzer düşünceler doğması demektir. Bu da ancak daha önceki bilgileri-
mizle gerçekleşir (Vendryes 2001: 40). Anlama zihinde bir yapılanma 
gerektirdiğinden okunan ya da dinlenenlerin aktif bir zemine oturtulması 
gerekmektedir. Bu zemin de yeni bilgi alınmadan önce oluşturulur. Zihin 
yeni bilgiye eklemeler ya da çıkarmalar yaparak bilgiyi yeniden yapılan-
dırır ve anlamlı bir bütün haline getirir. 

Anlama gerçekleştirilirken birey aslında çeşitli stratejiler kullanır. 
Bu stratejiler onun aldığı bilgileri yeniden yapılandırmasına etki eden 
önemli aktivitelerdir. Anlamlandırma stratejilerinin temel işlevi, öğrenci-
lerin öğrenilecek bilgi ile önceden öğrendikleri bilgileri ilişkilendirmele-
rini, bütünleştirmelerini sağlamaktır (Özer 2008). Bu yolla hafızada de-
polanan bilgi, ihtiyaç anında kolaylıkla hatırlanmakta ve yaşamsal kulla-
nımda aktif halde bulunmaktadır. Ayrıca bu stratejilerin kullanımındaki 
amaç, bireylerin öğrenecekleri yeni bilgilere, daha önce öğrenmiş olduk-
ları bilgilerden hareketle anlam vermeleri, bunları zihinlerinde kendile-
rine ait yorumlarla saklamaları ve bu bilgileri hatırlamak üzere uzun 
süreli belleğe göndermeleridir (Tay 2004: 4). Anlamlandırma stratejile-
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rinde öğrencilerin, öğrenmeyi amaçladıkları yeni bilgiyi, daha önce öğ-
rendikleri ve uzun süreli belleklerinde var olan bilgilerle bütünleştirerek, 
ona anlam yükleyerek öğrenmeleri söz konusudur. Anlamlandırma, yeni 
bilginin daha anlamlı duruma gelmesi için ayrıntı ekleme sürecidir. An-
lamlandırma stratejileri bilgi birimleri arasında ilişki kurarak anlamlı 
öğrenmeyi sağlayan stratejilerdir. Bu stratejiler gruplama, özetleme, not 
tutma, soru yanıtlama, bilgi birimleri arasında ilişki kurma, bir metnin 
ana ve yan fikirlerinin çıkartılması, bilgilerin sınıflanması, grafikle göste-
rilmesi, kavram ve bilgi haritaları vb. türünde bellek destekleyicileridir. 

3. Sonuç 
Okuma ve dinlemede temel amaç, verilen bilgilerin anlamlandırıl-

masıdır. Anlam oluşturmanın şüphesiz her aşaması son derece önemlidir. 
Ancak kısa süreli belleğe kadar gelen birçok bilgi uygun şekilde yeniden 
yapılandırılmadığında hafızaya depo edilememektedir. Bu nedenle bilgi-
lerin yeniden yapılandırılması en uygun şekilde gerçekleştirilmelidir. 
Yeniden yapılandırmada öncelikle öğrenilecek bilgiye temel oluşturacak 
ön bilgilerin var olması, bunun yanında bu bilgileri uygun örgütleme ve 
anlamlandırma stratejileriyle uzun süreli belleğe aktarabilmek çok önem-
lidir. Yeni alınan bilgiler önceki bilgilerle ilişkilendirilerek sınıflama, 
sorgulama, sıralama, analiz-sentez, özetleme, değerlendirme vb. süreçler-
le birlikte zihinde daha sonra tekrar kullanabilmek üzere depo edilmeli-
dir. Aynı zamanda sıralanan bu depolama süreçleri Türkçe öğretiminde 
de geliştirilmesi hedeflenen zihinsel becerilerdir.  

Bilgiyi algılamak, bilgiyi yapılandırmak ile eş anlamlı değildir Öğ-
renen, yeni bir bilgi ile karşılaştığında, dünyayı tanımlamak ve açıklamak 
için önceden oluşturduğu kuralları kullanır veya algıladığı bilgiyi açık-
lamak için yeni kurallar oluşturur (Brooks-Brooks 1993: 9). Bütün bu 
işlemleri ise mevcut kelime hazinesiyle gerçekleştirir bu nedenle zihinde 
yapılandırma oluşturmak için öncelikle ana dili derslerinde öğrenciye üst 
düzeyde kelime bilgisi kazandırmak gerekir. Derslerde kullanılan metin-
ler, hem bir önceki derslerde öğrencinin öğrendiği kelimeleri barındırıcı, 
–hatırlatmak ve işlevsel kullanım sağlamak üzere- hem de yeni kelimeler 
öğrenmesini sağlayıcı nitelikte olmalıdır. Çünkü dildeki her kelime, ya bir 
varlığa ya da bir düşünceye karşılık gelmekte ve düşünmenin temel mal-
zemesini oluşturmaktadır (Özbay 2007: 11); yani insanlar kelimelerle 
düşünür, çevresini kelime servetinin penceresinden görürler. Düşüncele-
rin gelişmesini sağlayan temel unsur, kelimelerdir. Kelime ve kavram 
zenginliği düşünme sürecinde akılcılığa ve düşünce zenginliğine işaret 
eder (Budak 2000: 19). İnsanların kelime ve kavram yönünden zengin bir 
birikime sahip olması, düşünce dünyalarının da zengin olmasını sağlar. 
Bu da bellekte iyi yapılandırılmış, özümsenmiş bir kelime hazinesiyle 
mümkündür. Kelime hazinesinin zenginliği, günlük hayatta da önemlidir. 
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Kişiler arası iletişimin daha sağlıklı olması zengin bir kelime hazinesi ile 
mümkündür. Bilinen kelimelerin çokluğu, bilginin en uygun kodlarla 
kodlanmasını veya gelen kodların doğru çözümlenerek anlamlandırılma-
sını sağlamaktadır (Kurudayıoğlu 2005: 16). Bireyin toplumu ilgilendi-
ren her konuda bilgi alışverişi yapabilmesi fikir yürütmesi, sorunlar karşı-
sında çözüm yolları araması kuşkusuz zengin bir kelime hazinesini gerek-
li kılmaktadır.  

Birey, anlama gerçekleştirirken aynı zamanda tartışma, fikirleri sa-
vunma, hipotez kurma, sorgulama ve fikirler paylaşma gibi bireyin daha 
çok kendisine ait olan etkinlikleri de gerçekleştirir. Bu yolla bilgiyi ezber-
lemeyi kabul etmez yeniden oluşturur veya tekrar keşfederler. Dolayısıyla 
kişilerin anlama oluşturması esnasında bilginin sadece tekrar edilmesi 
değil, onunla etkileşime girilmesi, onun transferi ve yeniden yapılandı-
rılması söz konusudur (Perkins 1999: 8). Ana dili ediniminde bu, metinler 
aracılığıyla gerçekleştirilir. Bu nedenle bu derslerde kullanılan metinlerle 
öğrenciler, içerikteki bilgileri inceleyebilmeli, ana fikri ve yardımcı fikir-
leri seçmeli ve günlük yaşamla, önceki bilgileriyle ilişkilendirebilmelidir. 
Bu yolla metinler, öğrencilerin bilgilerini zihinde yapılandırmalarına 
kaynaklık edecektir. Bu kaynakların yapılandırılması içinse örgütleyici 
stratejilere ihtiyaç vardır. Örgütleme stratejileri, öğrenilecek bilgilerin 
yeniden düzenlenip yapılandırılarak öğrenilmesini sağlayan stratejilerdir. 
Bu stratejide öğrencilerin yeni gelen bilgileri bir araya getirerek kendi ön 
bilgilerine göre yeniden düzenlemesi esasına dayalıdır. Bu nedenle genel-
likle örgütleme stratejisi ile anlamlandırma stratejisi aynı anda kullanılır. 
Gruplama, özetleme, not tutma, soru yanıtlama, bilgi birimleri arasında 
ilişki kurma, bir metnin ana ve yan fikirlerinin çıkartılması, bilgilerin 
sınıflanması, grafikle gösterilmesi, kavram ve bilgi haritaları bu stratejiye 
girer. Bu stratejiyi etkili bir biçimde kullanan öğrenciler sayfalarca yer 
tutan bir metni basit bir şema ya da tablo ile özetleyebilirler. Bu nedenle 
örgütleme stratejisi kullanan öğrencilerin çalışmaya ayırdıkları zaman 
kısalmaktadır 

Türkçe öğretiminde anlama becerisi kapsamında yapılacak etkin-
likler özenle seçilmelidir. Söz konusu etkinliklerde, mevcut bilgiler, öğ-
rencilerin ön bilgileriyle, zihin yapısıyla uyumlu; ilgi ve ihtiyaçlarına 
hitap edecek mahiyette olmalıdır. Metinlerin içerdiği bilgi ve yorumlar 
mantıklı bir akış dâhilinde, önem sırasına ve öğrencinin düzeyine göre 
sıralanmış olmalıdır. Etkinliklerin işlenişi sırasında ve sonrasında öğren-
cinin sorgulama ve değerlendirme yapabilmesini sağlayıcı bir ortam oluş-
turulmalıdır. Zira günümüzde bireylerden, bilgi tüketmekten çok bilgi 
üretmeleri beklenmektedir. Çağdaş dünyanın kabul ettiği birey, kendisine 
aktarılan bilgileri aynen kabul eden, yönlendirilmeyi ve biçimlendirilmeyi 
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bekleyen değil, bilgiyi yorumlayarak anlamın yaratılması sürecine etkin 
olarak katılandır (Yıldırım-Şimşek 1999: 9).  

Ülkemizde son öğretim programları ve eğitim sistemi yapılandır-
macı yaklaşıma dayandırılmıştır. Bu yaklaşımda, öğrencinin öğrendiği 
her bilgi bir sonraki bilginin alt yapısını oluşturur. Yani yeni bilgiler 
önceden yapılandırılmış bilgiler üzerine oturtulur; ikisi arasında anlamlı 
bağlar kurulur ve bütünleştirilir. Bu işlem bilginin biriktirilmesi ya da 
üst üste konulması demek değil, bilgi üzerinde düşünülmesi, bilginin 
anlamlandırılması, analiz edilmesi ve ön bilgilerle yeniden sentezlenme-
sidir (MEB 2005). Bu yaklaşımın en temel özelliği öğrenmenin sağlan-
masında öğrencinin bire bir etkinlik ve etkililiğidir. Bireyin bilgiyi özüm-
semesi ve yapılandırması gerekmektedir. Bu da onun bilgiyi anlaması 
demektir. Anlama becerisinin geliştirilmesi amacını taşıyan Türkçe öğre-
niminde ise aslında öğrencinin öğrenme yaşantısının temeli atılmaktadır. 
Çünkü zihinde yapılandırma gerçekleştirebilen bir öğrenci hem bütün 
derslerde yeterli öğrenme gerçekleştirecek hem de yaşamı boyunca sos-
yal, iş ve aile hayatında başarılı olacaktır. Nitekim bu yolla birey doğru 
bilgiyi tespit etme yeteneğine sahip olacak, sağlıklı kararlar verebilecek 
ve eğitim öğretimin en son ve en temel amacı olan kendini gerçekleştir-
miş bireyler yetiştirilecektir. 

Sonuç olarak, toplumsal ve bireysel yaşamın temelinde insanların 
iletişim kurma güdüleri ve iletişimin temelinde de anlama becerisinin 
olduğunu söylemek mümkündür. Anlama, genel olarak iki ana yol olan 
dinleme ve okumayla gerçekleştiğinden, bu iki becerinin de insanın en 
temel becerilerinden olduğu aşikârdır. Anlamanın oluşması duyu organla-
rıyla algılanan ve dikkatin yardımıyla süzülen gerekli bilgilerin önceden 
edinilmiş bilgilerle ilişkilendirilerek çeşitli anlamlandırma stratejilerinin 
yardımıyla uzun süreli belleğe aktarılması ve gerektiğinde kısa sürede 
kullanılabilmesiyle sağlanır. Bunun için de ana dili eğitimi alan öğrenci-
lerin ve bunu öğretmekle yükümlü öğretmenlerin bilgiyi işleme ve kul-
lanma süreçleriyle özellikle ilgilenmesi, bilgilenmesi gerekmektedir. 
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